
Isaiah 10

Vs
English

Translation
Word # 
Isaiah Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 woe to 2434 הוי 3 21
1 those who decree 2435 החקקים 6 263
1 decrees 2436 חקקי 4 218
1 [of] wickedness 2437 און 3 57
1 and writers 2438 ומכתבים 7 518
1 [who have written] mischief 2439 עמל 3 140

1 2440 כתבו 4 428
______ ____ ________

30 7 1645
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 to turn aside 2441 להטות 5 450
2 2442 מדין 4 104
2 [the] poor [from judgment] 2443 דלים 4 84
2 and to tear away 2444 ולגזל 5 76
2 justice 2445 משפט 4 429
2 [from the] afflicted 2446 עניי 4 140
2 [of] My people 2447 עמי 3 120
2 to be 2448 להיות 5 451
2 widows 2449 אלמנות 6 527
2 their spoil 2450 שללם 4 400
2 and 2451 ואת 3 407
2 [the] fatherless 2452 יתומים 6 506
2 they would plunder 2453 יבזו 4 25

______ ____ ________

57 13 3719
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and what 2454 ומה 3 51
3 will you do 2455 תעשו 4 776
3 on a day 2456 ליום 4 86
3 [of] visitation 2457 פקדה 4 189
3 and the devastation 2458 ולשואה 6 348
3 from afar 2459 ממרחק 5 388
3 that will come 2460 תבוא 4 409
3 to 2461 על 2 100
3 whom 2462 מי 2 50
3 will you flee 2463 תנוסו 5 522
3 for help 2464 לעזרה 5 312
3 and where 2465 ואנה 4 62
3 will you leave 2466 תעזבו 5 485
3 your glory 2467 כבודכם 6 92

______ ____ ________

59 14 3870
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 nothing [remains] 2468 בלתי 4 442
4 [but that] he crouches down 2469 כרע 3 290
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4 beneath 2470 תחת 3 808
4 [the] prisoners 2471 אסיר 4 271
4 and beneath 2472 ותחת 4 814
4 [the] slain 2473 הרוגים 6 264
4 they will fall 2474 יפלו 4 126
4 in all 2475 בכל 3 52
4 this 2476 זאת 3 408
4 not 2477 לא 2 31
4 turned back 2478 שב 2 302
4 [is] His anger 2479 אפו 3 87
4 and still 2480 ועוד 4 86
4 His hand 2481 ידו 3 20
4 [is] stretched out 2482 נטויה 5 80

______ ____ ________

53 15 4081
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 woe 2483 הוי 3 21
5 [to] Assyria 2484 אשור 4 507
5 a rod 2485 שבט 3 311
5 [of] My anger 2486 אפי 3 91
5 and a staff 2487 ומטה 4 60
5 he [is] 2488 הוא 3 12
5 in their hand 2489 בידם 4 56
5 [of] My indignation 2490 זעמי 4 127

______ ____ ________

28 8 1185
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 against a nation 2491 בגוי 4 21
6 [of] hypocrites 2492 חנף 3 138
6 I will send him 2493 אשלחנו 6 395
6 and against 2494 ועל 3 106
6 people 2495 עם 2 110
6 [of] My wrath 2496 עברתי 5 682
6 I will command him 2497 אצונו 5 153
6 to plunder 2498 לשלל 4 390
6 spoil 2499 שלל 3 360
6 and to seize 2500 ולבז 4 45
6 booty 2501 בז 2 9
6 and to make him 2502 ולשימו 6 392
6 a trampled place 2503 מרמס 4 340
6 like mire 2504 כחמר 4 268
6 [of the] streets 2505 חוצות 5 510

______ ____ ________

60 15 3919
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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7 and he 2506 והוא 4 18
7 not 2507 לא 2 31
7 so 2508 כן 2 70
7 would imagine 2509 ידמה 4 59
7 and his heart 2510 ולבבו 5 46
7 not 2511 לא 2 31
7 so 2512 כן 2 70
7 would think 2513 יחשב 4 320
7 because 2514 כי 2 30
7 to destroy 2515 להשמיד 6 389
7 [is] in his heart 2516 בלבבו 5 42
7 and to cut off 2517 ולהכרית 7 671
7 nations 2518 גוים 4 59
7 not 2519 לא 2 31
7 a few 2520 מעט 3 119

______ ____ ________

54 15 1986
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 because 2521 כי 2 30
8 he will say 2522 יאמר 4 251
8 are not 2523 הלא 3 36
8 my chiefs 2524 שרי 3 510
8 altogether 2525 יחדו 4 28
8 kings 2526 מלכים 5 140

______ ____ ________

21 6 995
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 is not 2527 הלא 3 36
9 like Carchemish 2528 ככרכמיש 7 610
9 Calno 2529 כלנו 4 106
9 [or] 2530 אם 2 41
9 [is] not 2531 לא 2 31
9 like Arpad 2532 כארפד 5 305
9 Hamath 2533 חמת 3 448
9 [or] 2534 אם 2 41
9 [is] not 2535 לא 2 31
9 like Damascus 2536 כדמשק 5 464
9 Samaria 2537 שמרון 5 596

______ ____ ________

40 11 2709
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 just as 2538 כאשר 4 521
10 2539 מצאה 4 136
10 my hand [found] 2540 ידי 3 24
10 the kingdoms 2541 לממלכת 6 560
10 of idols 2542 האליל 5 76
10 and their graven images 2543 ופסיליהם 8 241
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10 from Jerusalem 2544 מירושלם 7 626
10 and from Samaria 2545 ומשמרון 7 642

______ ____ ________

44 8 2826
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 will not 2546 הלא 3 36
11 just as 2547 כאשר 4 521
11 I did 2548 עשיתי 5 790
11 to Samaria 2549 לשמרון 6 626
11 and to her idols 2550 ולאליליה 8 122
11 so 2551 כן 2 70
11 will I do 2552 אעשה 4 376
11 to Jerusalem 2553 לירושלם 7 616
11 and to her false gods 2554 ולעצביה 7 213

______ ____ ________

46 9 3370
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and it will be 2555 והיה 4 26
12 that 2556 כי 2 30
12 2557 יבצע 4 172
12 [the] Lord [will complete] 2558 אדני 4 65
12 2559 את 2 401
12 all 2560 כל 2 50
12 His work 2561 מעשהו 5 421
12 on Mount 2562 בהר 3 207
12 Zion 2563 ציון 4 156
12 and in Jerusalem 2564 ובירושלם 8 594
12 I will punish 2565 אפקד 4 185
12 2566 על 2 100
12 [the] fruit 2567 פרי 3 290
12 [of] pride 2568 גדל 3 37
12 [in the] heart 2569 לבב 3 34
12 [of the] king 2570 מלך 3 90
12 [of] Assyria 2571 אשור 4 507
12 and 2572 ועל 3 106
12 [the] splendor 2573 תפארת 5 1081
12 [of his] lofty 2574 רום 3 246
12 eyes 2575 עיניו 5 146

______ ____ ________

76 21 4944
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 because 2576 כי 2 30
13 he has said 2577 אמר 3 241
13 by [the] power 2578 בכח 3 30
13 [of] my hand 2579 ידי 3 24
13 I have done [this] 2580 עשיתי 5 790
13 and by my wisdom 2581 ובחכמתי 7 486
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13 because 2582 כי 2 30
13 I had discernment 2583 נבנותי 6 518
13 and I removed 2584 ואסיר 5 277
13 boundaries 2585 גבולת 5 441
13 [of the] peoples 2586 עמים 4 160
13 and their treasures 2587 ועתידתיהם 9 945
13 I have plundered 2588 שושתי 5 1016
13 and I brought down 2589 ואוריד 6 227
13 like a mighty one 2590 כאביר 5 233
13 [their] inhabitants 2591 יושבים 6 368

______ ____ ________

76 16 5816
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and [my hand] found 2592 ותמצא 5 537
14 2593 כקן 3 170
14 2594 ידי 3 24
14 the wealth 2595 לחיל 4 78
14 [of] the peoples [like a nest] 2596 העמים 5 165

14 and as one gathers 2597 וכאסף 5 167
14 eggs 2598 ביצים 5 152
14 [that are] forsaken 2599 עזבות 5 485
14 all 2600 כל 2 50
14 the earth 2601 הארץ 4 296
14 I 2602 אני 3 61
14 I will gather 2603 אספתי 5 551
14 and not 2604 ולא 3 37
14 was 2605 היה 3 20
14 one who moves 2606 נדד 3 58
14 a wing 2607 כנף 3 150
14 and opens 2608 ופצה 4 181
14 a mouth 2609 פה 2 85
14 and chirps 2610 ומצפצף 6 386

______ ____ ________

73 19 3653
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 will [the axe] boast 2611 היתפאר 6 696
15 2612 הגרזן 5 265
15 over 2613 על 2 100
15 he who cleaves 2614 החצב 4 105
15 with it 2615 בו 2 8
15 [or] 2616 אם 2 41
15 will [the saw] be magnified 2617 יתגדל 5 447
15 2618 המשור 5 551
15 over 2619 על 2 100
15 he who wields it 2620 מניפו 5 186
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15 as [if] wielding 2621 כהניף 5 165
15 a rod 2622 שבט 3 311
15 and 2623 ואת 3 407
15 those who raise it 2624 מרימיו 6 306
15 as [if] raising 2625 כהרים 5 275
15 a staff 2626 מטה 3 54
15 not 2627 לא 2 31
15 [of] wood 2628 עץ 2 160

______ ____ ________

67 18 4208
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 therefore 2629 לכן 3 100
16 will send 2630 ישלח 4 348
16 the Lord 2631 האדון 5 66
16 the LORD 2632 יהוה 4 26
16 [of] hosts 2633 צבאות 5 499
16 among His stout ones 2634 במשמניו 7 448
16 leanness 2635 רזון 4 263
16 and in place of 2636 ותחת 4 814
16 his glory 2637 כבדו 4 32
16 He will kindle 2638 יקד 3 114
16 a burning 2639 יקד 3 114
16 like a burning 2640 כיקוד 5 140
16 [of] fire 2641 אש 2 301

______ ____ ________

53 13 3265
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and will become 2642 והיה 4 26
17 [the] light 2643 אור 3 207
17 [of] Israel 2644 ישראל 5 541
17 a fire 2645 לאש 3 331
17 and his Holy One 2646 וקדושו 6 422
17 the flame 2647 ללהבה 5 72
17 and it will burn 2648 ובערה 5 283
17 and devour 2649 ואכלה 5 62
17 his thorn bush 2650 שיתו 4 716
17 and his thorns 2651 ושמירו 6 562
17 in [one] day 2652 ביום 4 58
17 2653 אחד 3 13

______ ____ ________

53 12 3293
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and [the] glory 2654 וכבוד 5 38
18 [of] his forest 2655 יערו 4 286
18 and his orchard 2656 וכרמלו 6 302
18 from soul 2657 מנפש 4 470
18 and to 2658 ועד 3 80
18 flesh 2659 בשר 3 502
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18 it will consume 2660 יכלה 4 65
18 and he will be 2661 והיה 4 26

18
as [when a sick man] wastes 

away 2662 כמסס 4 180
18 2663 נסס 3 170

______ ____ ________

40 10 2119
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [the] rest 2664 ושאר 4 507
19 [of the] trees 2665 עץ 2 160
19 [of] his forest 2666 יערו 4 286
19 [so few the] number 2667 מספר 4 380
19 will be 2668 יהיו 4 31
19 and a youth 2669 ונער 4 326
19 could record them 2670 יכתבם 5 472

______ ____ ________

27 7 2162
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and will be 2671 והיה 4 26
20 on [that] day 2672 ביום 4 58
20 2673 ההוא 4 17
20 not 2674 לא 2 31
20 will continue 2675 יוסיף 5 166
20 2676 עוד 3 80
20 [the] remnant 2677 שאר 3 501
20 [of] Israel 2678 ישראל 5 541
20 and he who escaped 2679 ופליטת 6 535
20 [of the] house 2680 בית 3 412
20 [of] Jacob 2681 יעקב 4 182
20 depending 2682 להשען 5 455
20 on 2683 על 2 100
20 he who smote him 2684 מכהו 4 71
20 and he will rely 2685 ונשען 5 476
20 on 2686 על 2 100
20 the LORD 2687 יהוה 4 26
20 [the] Holy One 2688 קדוש 4 410
20 [of] Israel 2689 ישראל 5 541
20 in truth 2690 באמת 4 443

______ ____ ________

78 20 5171
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 a remnant 2691 שאר 3 501
21 will return 2692 ישוב 4 318
21 a remnant 2693 שאר 3 501
21 [of] Jacob 2694 יעקב 4 182
21 to 2695 אל 2 31
21 God 2696 אל 2 31
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21 [the] Mighty One 2697 גבור 4 211
______ ____ ________

22 7 1775
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 because 2698 כי 2 30
22 [though] 2699 אם 2 41
22 will be 2700 יהיה 4 30
22 your people 2701 עמך 3 130
22 O Israel 2702 ישראל 5 541
22 like [the] sand 2703 כחול 4 64
22 [of] the sea 2704 הים 3 55
22 a remnant [of him] 2705 שאר 3 501
22 will return 2706 ישוב 4 318
22 2707 בו 2 8
22 a destruction 2708 כליון 5 116
22 [is] determined 2709 חרוץ 4 304
22 overflowing 2710 שוטף 4 395
22 [with] righteousness 2711 צדקה 4 199

______ ____ ________

49 14 2732
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 for 2712 כי 2 30
23 a complete destruction 2713 כלה 3 55
23 and it is determined 2714 ונחרצה 6 359
23 [by the] Lord 2715 אדני 4 65
23 the LORD 2716 יהוה 4 26
23 [of] hosts 2717 צבאות 5 499
23 He does it 2718 עשה 3 375
23 in [the] midst 2719 בקרב 4 304
23 [of] all 2720 כל 2 50
23 the earth 2721 הארץ 4 296

______ ____ ________

37 10 2059
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 therefore 2722 לכן 3 100
24 this 2723 כה 2 25
24 said 2724 אמר 3 241
24 my Lord 2725 אדני 4 65
24 the LORD 2726 יהוה 4 26
24 [of] hosts 2727 צבאות 5 499
24 do not 2728 אל 2 31
24 be afraid 2729 תירא 4 611
24 My people 2730 עמי 3 120
24 who dwell 2731 ישב 3 312
24 [in] Zion 2732 ציון 4 156
24 [the] Assyrian 2733 מאשור 5 547
24 with a rod 2734 בשבט 4 313
24 he would smite 2735 יככה 4 55
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24 and his staff 2736 ומטהו 5 66
24 he would lift up 2737 ישא 3 311
24 against you 2738 עליך 4 130
24 in [the] way 2739 בדרך 4 226
24 Egypt [did] 2740 מצרים 5 380

______ ____ ________

71 19 4214
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 because 2741 כי 2 30
25 yet 2742 עוד 3 80
25 a little 2743 מעט 3 119
25 [time] 2744 מזער 4 317
25 and will cease 2745 וכלה 4 61
25 indignation 2746 זעם 3 117
25 and My anger 2747 ואפי 4 97
25 [will be] toward 2748 על 2 100
25 their destruction 2749 תבליתם 6 882

______ ____ ________

31 9 1803
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and will arouse 2750 ועורר 5 482
26 against him 2751 עליו 4 116
26 the LORD 2752 יהוה 4 26
26 [of] hosts 2753 צבאות 5 499
26 a scourge 2754 שוט 3 315
26 like [the] slaughter 2755 כמכת 4 480
26 [of] Midian 2756 מדין 4 104
26 by [the] rock 2757 בצור 4 298
26 [of] Oreb 2758 עורב 4 278
26 and His staff 2759 ומטהו 5 66
26 [will be] over 2760 על 2 100
26 the sea 2761 הים 3 55
26 and He will lift it up 2762 ונשאו 5 363
26 in [the] way 2763 בדרך 4 226
26 [of] Egypt 2764 מצרים 5 380

______ ____ ________

61 15 3788
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and it will be 2765 והיה 4 26
27 on [that] day 2766 ביום 4 58
27 2767 ההוא 4 17
27 will be removed 2768 יסור 4 276
27 his burden 2769 סבלו 4 98
27 from upon 2770 מעל 3 140
27 your shoulder 2771 שכמך 4 380
27 and his yoke 2772 ועלו 4 112
27 from upon 2773 מעל 3 140
27 your neck 2774 צוארך 5 317
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27 and will be destroyed 2775 וחבל 4 46
27 [the] yoke 2776 על 2 100
27 because of 2777 מפני 4 180
27 [the] fat 2778 שמן 3 390

______ ____ ________

52 14 2280
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 he has come 2779 בא 2 3
28 against 2780 על 2 100
28 Aiath 2781 עית 3 480
28 he has passed 2782 עבר 3 272
28 by Migron 2783 במגרון 6 301
28 at Michmash 2784 למכמש 5 430
28 he will attend to 2785 יפקיד 5 204
28 his equipment 2786 כליו 4 66

______ ____ ________

30 8 1856
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 they have passed 2787 עברו 4 278
29 through [the] ford 2788 מעברה 5 317
29 Geba 2789 גבע 3 75
29 [is] a place of lodging 2790 מלון 4 126
29 for us 2791 לנו 3 86
29 were trembling 2792 חרדה 4 217
29 [those] of Ramah 2793 הרמה 4 250
29 [and] Gibeah 2794 גבעת 4 475
29 [of] Saul 2795 שאול 4 337
29 has fled 2796 נסה 3 115

______ ____ ________

38 10 2276
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 cry shrilly 2797 צהלי 4 135
30 [with] your voice 2798 קולך 4 156
30 O daughter 2799 בת 2 402
30 [of] Gallim 2800 גלים 4 83
30 pay attention 2801 הקשיבי 6 427
30 O Laish 2802 לישה 4 345
30 [be] humble 2803 עניה 4 135
30 O Anathoth 2804 ענתות 5 926

______ ____ ________

33 8 2609
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 2805 נדדה 4 63
31 Madmenah [has fled] 2806 מדמנה 5 139
31 inhabitants 2807 ישבי 4 322
31 of Gebim 2808 הגבים 5 60
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31 have taken refuge 2809 העיזו 5 98
______ ____ ________

23 5 682
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 yet 2810 עוד 3 80
32 today 2811 היום 4 61
32 at Nob 2812 בנב 3 54
32 halting 2813 לעמד 4 144
32 he will shake 2814 ינפף 4 220
32 his [fist] 2815 ידו 3 20
32 [at the] mountain 2816 הר 2 205
32 [of the] daughter 2817 בית 3 412
32 [of] Zion 2818 ציון 4 156
32 [the] hill 2819 גבעת 4 475
32 [of] Jerusalem 2820 ירושלם 6 586

______ ____ ________

40 11 2413
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 here 2821 הנה 3 60
33 the Lord 2822 האדון 5 66
33 the LORD 2823 יהוה 4 26
33 [of] hosts 2824 צבאות 5 499
33 lops off 2825 מסעף 4 250
33 [the] bough 2826 פארה 4 286
33 with terror 2827 במערצה 6 407
33 and those exalted 2828 ורמי 4 256
33 of stature 2829 הקומה 5 156
33 [will be] hewn down 2830 גדועים 6 133
33 and the high ones 2831 והגבהים 7 71
33 will be humbled 2832 ישפלו 5 426

______ ____ ________

58 12 2636
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and he will [cut down] 2833 ונקף 4 236
34 [the] thickets 2834 סבכי 4 92
34 [of] the forest 2835 היער 4 285
34 with iron 2836 בברזל 5 241
34 and Lebanon 2837 והלבנון 7 149
34 by [the] Mighty One 2838 באדיר 5 217
34 will fall 2839 יפול 4 126

______ ____ ________

33 7 1346
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 10 1613 406 97405
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-10 11268 2839 695741
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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